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Istruzioni importanti sulla sicurezza

La musica eccessivamente alta può portare a perdita dell'udito.  Tener il volume ad un livello sicuro.

Il corretto smaltimento di questo prodotto. Questo simbolo indica che questo prodotto non deve essere smaltito insieme agli 
altri rifiuti domestici in tutta la UE. Per prevenire possibili danni all’ambiente o alla salute umana a causa dello smaltimento 
incontrollato dei rifiuti, riciclarla responsabilmente per promuovere il riuso delle risorse materiali. Per restituire il vostro 
dispositivo usato, servirsi dei sistemi di smaltimento e di raccolta o contattare il rivenditore dove il prodotto è stato acquistato. 
Loro possono ritirare questo prodotto per un riciclaggio ecologicamente sicuro.

Utilizzare solo con carrello, supporto, treppiedi, staffa o tavola come specificata dal produttore o venduta con l’apparecchio. 
Quando si utilizza un carrello, fare attenzione quando si sposta il carrello/l’apparecchio insieme per evitare il pericolo di 
ribaltamento.

1. Leggere attentamente le istruzioni. Conservarle in un luogo sicuro per riferimenti futuri.
2. Usare esclusivamente gli accessori approvati dal costruttore.
3. Installare lo strumento correttamente seguendo le istruzioni nella sezione connessione del dispositivo.
4. Si raccomanda di usare il dispositivo ad una temperatura ambiente di 0-35°C.
5. Per ridurre il rischio di incendio e scossa elettrica, non esporre il prodotto a pioggia o umidità.
6. Non usare questo prodotto vicino all'acqua. Non immergere il prodotto in liquidi né esporlo ad acqua o spruzzi.
7. Non installare o usare questo prodotto vicino a fonti di calori (ad es. termosifoni, radiatori, stufe o altri dispositivi che 
    generano calore).
8. Non posizionare oggetti che contengono liquidi, come vasi, sul prodotto; non posizionare fiamme libere, come candele 
    accese, sul prodotto.
9. Non bloccare le aperture di aerazione. Non inserire oggetti nelle aperture o nelle feritoie di aerazione. Ciò può causare 
    incendi o scosse elettriche. 
10. Tenere un'area di rispetto sufficiente intorno al prodotto per mantenere una buona ventilazione (minimo 5cm consigliato).
11. Non forzare la spina nel jack. Prima del collegamento, verificare che non ci siano blocchi nel jack e che la spina corrisponda 
      al jack e sia orientata nella direzione corretta.
12. Tenere gli accessori e parti forniti (come le viti) lontano dai bambini affinché non possano essere ingoiate per errore.
13. Non aprire o rimuovere l'alloggiamento da soli. Questo può esporvi a tensioni pericolse o ad altri pericoli. Indipendentemente
      dalla causa del danno (ad esempio un cavo o una spina danneggiati, l'esposizione a schizzi di liquido o corpi estranei che
      cadono all'interno, l'esposizione a pioggia o umidità, un prodotto che non funziona o è stato fatto cadere, ecc.), la
      riparazione deve essere effettuata immediatamente da un tecnico professionista autorizzato.
14. Prima di pulire il prodotto con un panno asciutto, spegnere sempre prima il prodotto e scollegare la spina di alimentazione.
15. Non usare mai acidi forti, alcali, benzina, alcol o altri solventi chimici per pulire la superficie del prodotto. Usare
      esclusivamente solventi neutri o acqua pulita per la pulizia.
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 Istruzioni importanti sulla sicurezza

Questo simbolo avverte l'utente della presenza di tensioni pericolose non isolate all'interno dell'involucro del prodotto che 
potrebbero essere di grandezza sufficiente da costituire un pericolo di scosse elettriche per le persone.

Questo simbolo avverte l'utente di non smontare l'involucro del prodotto e che non vi sono parti sostituibili dall'utente 
all'interno. Portare il prodotto presso un centro di assistenza autorizzato per la riparazione.

Questo simbolo indica che il prodotto è destinato esclusivamente all'uso in ambienti interni.

Questo simbolo indica che si tratta di un prodotto di CLASSE II o di un dispositivo elettrico a doppio isolamento che non 
necessita di messa a terra.

Avvertenza sull'alimentazione:
1. Posizionare il prodotto vicino alla presa elettrica per agevolarne l'uso.
2. Prima dell'uso, assicurarsi che la tensione di esercizio sia uguale all'alimentazione elettrica locale. Si può trovare la 
    corretta tensione di esercizio sulla targhetta del prodotto.
3. Per motivi di sicurezza, scollegare il prodotto durante i temporali o quando non viene utilizzato per lunghi periodi di tempo.
4. In condizioni normali l'alimentatore può riscaldarsi. Mantenere una buona ventilazione nell'area a prestare attenzione.
5. Etichette di avvertenza per la sicurezza sull'alloggiamento o sulla base del prodotto o sull'adattatore di alimentazione.

Prodotti wireless:
1. I prodotti wireless possono generare radiofrequenze a onde corte ed interferire con il normale uso di altri dispositivi
    elettronici o apparecchiature mediche.
2. Spegnere il prodotto quando non è consentito. Non usare il prodotto in strutture mediche, in aereo, presso i distributori di
    benzina, vicino a cancelli automatici, sistemi di allarme anti-incendio automatici o altri dispositivi automatici.
3. Non usare il prodotto in prossimità di pacemaker entro una distanza di 20cm. Le onde radio possono influire sul normale
    funzionamento del pacemaker o di altri dispositivi medici.

La spina principale o il connettore apparecchio è utilizzato per scollegare l’apparecchio, l’apparecchio scollegato deve rimanere 
pronto per funzionare.
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Contenuto della confezione 

Manuale dell’utenteTelecomando

Cavo audio RCA da 3,5 mm

Cavo audio RCA da RCA

Cavo ingresso fibra ottica

Cavo di collegamento altoparlanti
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 Illustrazioni

1. Volume dial/Input selection (Manopola del volume/Selezione ingresso)

    Premere per commutare tra Ingresso Linea 1→Linea 2→Ottico→
    Coassiale→Bluetooth

    Tenere premuto per disconnettere il Bluetooth nell'ingresso Bluetooth

2. Controllo treble

3. Controllo bass

4. Pulsante di accensione

5. Cavo di alimentazione

⑦
⑥

⑧
⑨

⑩ ⑪

②
①

③
④
⑤

6. Ingresso linea

7. Ingresso ottico

8. Ingresso coassiale

9. Uscita altoparlanti

10. Collegamento per 

      altoparlante attivo

11. Schermo del display
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Telecomando

1. Accensione/spegnimento

2. Muto

3. Indicatore telecomando

4. Ingresso linea

5. Ingresso Bluetooth

    premere e tenere premuto per disconnettere il Bluetooth

6. Brano precedente/successivo (Ingresso Bluetooth)

7. Aumento/diminuzione volume

8. Pausa/play (Ingresso Bluetooth)

9. Ingresso ottico

10. Ingresso coassiale

11. Modalità monitor

12. Modalità dinamica

13. Modalità classica

14. Modalità vocale

Puntare il telecomando verso la finestrella di ricezione remota dell’altoparlante, la distanza operativa ottimale è 7 metri. 
Il valore mostrato nella finestrella del display avviserà o lampeggerà quando il sistema riceve un comando dal telecomando.

Quattro modalità:
Modalità MONITOR: presenta una curva di risposta audio piatta, per un 

                             suono senza colorazione.

Modalità DYNAMIC: più energica, più dinamica.

Modalità CLASSIC: riproduce il suono di un HIFI classico.

Modalità VOCAL: enfatizza la voce umana, la posizione del cantante è più 

                         vicina all’ascoltatore.

③

②① 

④

⑦

⑤

⑥

⑧

⑩⑨

11 12

13 14

MONITOR

LINE1/2

OPT COAX
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Telecomando

Nota:
1. Non posizionare il telecomando in luoghi caldi ed umidi.

2. Non caricare le batterie.

3. Rimuovere le batterie se inutilizzate per un lungo periodo di 

    tempo per evitare perdite.

4. La batteria non dovrebbe essere esposta ad eccessivo calore 

    come la luce del sole diretta, fuoco o simili.

5. Se la batteria non è sostituita correttamente vi è il pericolo di 

    esplosione. Sostituire esclusivamente con batterie dello stesso 

    tipo o equivalenti.

1. Come mostrato nell'illustrazione, premere verso il basso il 

    coperchio del vano batterie del telecomando con il pollice e 

    seguire la direzione indicata dalla freccia per rimuoverlo, quindi

    inserire due batterie AAA (osservare i poli “+” e “-”) nel

    telecomando.

2. La durata della batteria è normalmente di circa 6 mesi; sostituirla 

    quando il telecomando non risponde ai comandi oppure la 

    distanza del telecomando deve essere ridotta.

3. Non usare mai la batterie vecchie insieme a quelle nuove.
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Collegamento

1. Come mostrato in figura, collegare gli altoparlanti usando il cavo di collegamento per altoparlanti.

2. Collegare gli altoparlanti alla sorgente di alimentazione utilizzando il cavo di alimentazione e accendere l'interruttore di 

    alimentazione, gli altoparlanti devono essere pronti al funzionamento.

Lettore Blu-ray, Console di gioco, Set top box
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Ingresso Linea

1. Collegare la sorgente audio (telefono cellulare, tablet, ecc.) alla porta di ingresso linea 1/linea 2 (notare la 

    corrispondenza dei colori) sul pannello posteriore dell'altoparlante attivo utilizzando un cavo audio.

2. Premere il pulsante "LINE 1/2" sul telecomando, oppure premere il selettore "Volume dial/Input selection (Manopola 

    del volume/Selezione ingresso)" sul pannello posteriore dell'altoparlante, lo schermo del display mostrerà "LINE 1" 

    o "LINE 2" .

3. Riprodurre la musica e regolare il volume ad un livello confortevole.

MONITOR

LINE1/2

OPT COAX

o
MONITOR

LINE1/2

OPT COAX
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Ingresso Ottico/Coassiale

1. Collegare la sorgente audio (lettore Blu-ray, Set top box, ecc.) alla porta di ingresso Ottico/Coassiale sul pannello 

    posteriore dell'altoparlante attivo utilizzando un cavo audio in fibra ottica o un cavo coassiale (non incluso).

2. Premere il pulsante "OPT" / "COAX" sul telecomando, oppure premere il selettore "Volume dial/Input selection(Manopola 

    del volume/Selezione ingresso)" sul pannello posteriore dell'altoparlante, lo schermo del display mostrerà "OPTICAL" 

    o "COAXIAL".

3. Riprodurre la musica e regolare il volume ad un livello confortevole.

Nota: 
Solo i segnali audio standard PCM (44,1KHz/48KHz/96KHz/192KHz) funzionano in modalità ottica/coassiale.

MONITOR

LINE1/2

OPT COAX

o

MONITOR

LINE1/2

OPT COAX
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Ingresso Bluetooth

1. Premere il pulsante "     " sul telecomando, oppure premere il selettore "Volume dial/Input selection (Manopola del 

    volume/Selezione ingresso)" sul pannello posteriore dell'altoparlante, lo schermo del display mostrerà "     ".

2. Configurare il proprio dispositivo Bluetooth (telefono cellulare, tablet ecc.) per effettuare la ricerca e selezionare 

    "EDIFIER S2000MKⅢ".

MONITOR

LINE1/2

OPT COAX

o

MONITOR

LINE1/2

OPT COAX

Nota:

La connettività e la compatibilità Bluetooth possono essere diverse tra vari dispositivi sorgente, in base alle versioni

software dei dispositivi sorgente.
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Specifiche

Potenza di uscita: R/L (Alti): 15W+15W

                           R/L (Gamma media e bassi): 50W+50W

Risposta in frequenza: 45Hz-40KHz

Sensibilità ingresso: Ingresso linea 1: 600±50mV

                              Ingresso linea 2: 800±50mV

                              Ottico/Coassiale: 350±50mFFs

                              Bluetooth: 450±50mFFs

Ingresso audio: Ingresso linea 1/Ingresso linea 2/Ottico/Coassiale/Bluetooth

Dichiarazione per l'Unione Europea 

Frequenza di banda: 2.402GHz ~ 2.480GHz

Potenza di uscita RF: ≤20 dBm (EIRP)

Non vi sono restrizioni d'uso.
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Risoluzione dei problemi

Nessun suono

• Verificare se gli altoparlanti sono in stato ON.

• Provare ad attivare il volume usando il controllo del volume principale o il telecomando.

• Assicurarsi che i cavi audio siano ben collegati e che l'ingresso sia impostato correttamente sugli altoparlanti.

• Verificare che vi sia un segnale in uscita dalla sorgente audio.

Impossibile collegarsi tramite Bluetooth

• Assicurarsi che l'altoparlante sia impostato sull'ingresso Bluetooth. Se è in altre modalità audio il Bluetooth non si 

   collegherà. Scollegare da qualsiasi dispositivo Bluetooth premendo e tenendo premuta "     " in modalità Bluetooth e 

   riprovare.

• La portata effettiva della trasmissione Bluetooth è 10 metri; assicurarsi che l'uso sia entro questo intervallo.

• Provare a collegare un altro dispositivo Bluetooth.

L' S2000MK  non si accende

• Verificare che l'alimentazione elettrica sia collegata o se la presa a muro è accesa.

Rumore proveniente dagli altoparlanti

• Gli altoparlanti EDIFIER generano pochissimo rumore, mentre il rumore di background di alcuni dispositivi audio è 

   decisamente troppo alto. Scollegare i cavi audio e alzare il volume, se non si avverte alcun rumore a 1 metro di distanza 

   dall'altoparlante, non sussiste alcun problema con questo prodotto.

Per sapere di più su EDIFIER, visitare il sito www.edifier.com

Per domande sulla garanzia Edifier, visitare la relativa pagina del paese sul sito www.edifier.com e consultare la sezione 

intitolata Condizioni di garanzia.

USA e Canada: service@edifier.ca

Sud America: Visitare il sito www.edifier.com (inglese) o www.edifierla.com (spagnolo/portoghese) per informazioni locali di 

contatto.
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